
MADE IN ITALY

The special LCV with adjustable polishing angle from 90 ° to 14 °, designed 
for flat edges from 1 to 6 cm thick and for door and window thresholds

La LCV speciale con angolo di lucidatura variabile da 90° a 14°, progettata 
per coste piane da 1 a 6 cm di spessore e per soglie di porte e finestre

La LCV spéciale à angle de polissage variable de 90 ° à 14 ° conçue pour les 
chants plats de 1 à 6 cm d'épaisseur et pour les seuils de porte et fenêtre

Die spezielle LCV mit variablem Die spezielle LCV mit variablem Polierwinkel von 90 ° bis 14 °, ausgelegt für 
flache Kanten von 1 bis 6 cm Dicke und für Tür- und Fensterschwellen

La LCV especial con ángulo de pulido variable de 90 ° a 14 °, diseñada para 
bordes planos de 1 a 6 cm de espesor y para umbrales de puertas y ventanas
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marmo meccanicaSPA

• Everything the base model can do… and more.
• Tutto quello che il modello base può fare… e di più.
• Tout ce que le modèle de base peut faire… et plus encore.
• Alles, was das Basismodell kann ... und mehr.
• Todo lo que el modelo básico puede hacer. ... y más.

High quality performance on all materials

The tiltable mandrels beam allows to polish inclined surfaces from 
90 ° to 14 ° (and any intermediate inclination) for door and window 
thresholds.

Trave porta-mandrini inclinabile che permette di lucidare piani 
inclinati da 90° a 14° (ed ogni inclinazione intermedia) di soglie 
per porte e finestre.

PPoutre porte-mandrins inclinable qui permet de polir les surfaces 
inclinées de 90 ° à 14 ° (et toute inclinaison intermédiaire) des 
seuils pour portes et fenêtres.

Kippbarer Spindelhalterträger, der das Polieren von geneigten 
Flächen von 90 ° bis 14 ° (und jede dazwischen liegende Neigung) 
von Schwellen für Türen und Fenster ermöglicht.

VigaViga porta-cabezales inclinable que permite pulir superficies 
inclinadas de 90 ° a 14 ° (y cualquier inclinación intermedia) de 
umbrales para puertas y ventanas.

Polishing angle: 14°-90°
7 polishing heads (up to 9 on request) and 1 + 1 chamfers (up to 
3 + 3 on request). Ingoing and outgoing functional units on request 
to perform various jobs (drip cutting, calibration, shaping etc.).

7 teste lucidanti (fino a 9 su richiesta) e 1+1 smussi (fino a 3+3 su 
richiesta). Unità funzionali in ingresso ed uscita su richiesta per 
eseguire varie lavorazioni (taglio gocciolatoio, calibratura, 
sagomatura ecc.).

77 Polierköpfe (bis zu 9 auf Anfrage) und 1 + 1 Fasen (bis zu 3 + 3 
auf Anfrage). Funktionale Ein- und Ausgabeeinheiten auf Anfrage 
zur Durchführung verschiedener Prozesse (Wassernase, 
Kalibrierung, Profilformung usw.).

77 têtes de polissage (jusqu'à 9 sur demande) et 1 + 1 chanfreins 
(jusqu'à 3 + 3 sur demande). Unités fonctionnelles en entrée et en 
sortie sur demande pour effectuer travaux différents (goutte-d-eau, 
calibrage, façonnage, etc.).

77 cabezales de pulido (hasta 9 bajo pedido) y 1+ 1 chaflán (hasta 
3 + 3 bajo pedido). Unidades funcionales en entrada y salida a 
pedido para realizar diversos procesos (goteron, calibración, forma 
de perfil, etc.).

• Electronic management of the pneumatic mandrels through 
PLC (process start and end management; advances and delays 
for each mandrel) with touchscreen control.
• Gestione elettronica mandrini pneumatici con PLC 
(programmazione inizio e fine lavoro, anticipi e ritardi distinti 
per ogni mandrino) mediante pannello comandi touchscreen.
•• Allumage et entraînement électroniques des mandrins 
pneumatiques par PLC (programmation début et fin usinage, 
avances et retards pour chaque mandrin) avec tableau de 
contrôle touchscreen.
•• Elektronisches Management von pneumatischen Spindeln mit 
PLC (Programmierung von Beginn und Ende des 
Arbeitsprozesses, Eingabe und Ausgang für jede Spindel) mit 
Touchscreen-Bedienfeld.
•• Proceso y accionamiento electronico de los cabezales 
neumáticos con PLC (programación de inicio y final de proceso, 
programación de avance y retroceso distintos para cada 
cabezal) mediante pantalla táctil.
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